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olTeg €vdelkvuvtat Toplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, i, té

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj 16 Genitive tod tfig Tod Dative T® Tfj £€pyov Tobplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigo, fj, 16
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ 1) 16 Genitive Tod Tfig To Dative T¢ Tfj vépov ypamtov évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. taigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, i, té

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ ) T Genitive Tod tfig To Dative T¢ Tfj Kapdiaig adT®V,plugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigadTég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) cuvpaptupobong adt@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
Greek| greck
Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) tfigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ 1} 16 Genitive Tod Tig To Dative T¢ Tfj ouveldrioewg Kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” petagd dAfAwv TGvplugin-autotooltip_ default plugin-
autotooltip_bigd, , T6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ ) T Genitive Tod tfig Tol Dative T¢ Tfj Aoylop®dv kaTnyopodvtwy fi Kalplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigkat

greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &noAoyouvpévwy,
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ESV |They show that the work of the law is written on their hearts, while their conscience also bears witness, and their conflicting thoughts accuse or even excuse them

NIV |since they show that the requirements of the law are written on their hearts, their consciences also bearing witness, and their thoughts now accusing, now even defending them.)
NLT |They demonstrate that God's law is written in their hearts, for their own conscience and thoughts either accuse them or tell them they are doing right.

KV |Which shew the work of the law written in their hearts, their conscience also bearing witness, and their thoughts the mean while accusing or else excusing one another;)
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